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В романе «Квентин Дорвард» (Quentin Durward, 1823) У. Скотт (Scott, Walter, 1771–1832), пристально занимавшийся изучением средневековых рукописей, в какой-то степени устраивает проверку рыцарским ценностям, изображая их в комическом свете. Мотивы, образы и сюжетные схемы, использованные в произведении, продолжают традицию средневековых рыцарских романов. Так, повторяются, известные по романам самого Скотта о Средневековье, мотив испытания на тождественность самому себе, мотив узнавания-неузнавания, мотив инициации, мотив путешествия, образ девицы в беде, однако у писателя они получают оригинальную трактовку. 
Основу сюжета составляет конфликт между рыцарским поведением и практическим подходом к жизни, характерным для Нового времени. Действие романа происходит в конце XV в. во время правления Людовика XI. Автор помещает главного героя, следующего кодексу чести, в ситуации, способные разрушить иллюзии молодости. В «Квентине Дорварде» Скотт изображает время, когда рыцарские обычаи уже не являются образцом для подражания и не определяют поведения человека, поэтому характер Квентина, который не способен отличить действительность от идеальных представлений, сформированных рыцарскими романами, прочитанными в детстве и юности, но не имеющими связи с настоящим, изображен сатирически. [Cockshut:92] Герой неоднократно, подобно Дон Кихоту, попадает в комические ситуации: пытается вызвать на дуэль «мирного, безобидного старика», не зная, что перед ним переодетый король, пытается спасти от смерти повешенного, приговоренного королем, становится жертвой обмана и даже оставляет в беде возлюбленную.
Автор также стремится развенчать сложившийся у современников миф о преклонении перед Прекрасной Дамой. Некоторые исследователи отмечают, что многие герои романов из цикла «Уэйверли» поклоняются дамам своего круга, а на девушек низкого происхождения смотрят свысока. [Лазарева:6] Стоить отметить поведение Квентина после того, как он слышит, что девушка, которую он уже успел вознести на пьедестал в своих мечтаниях, – всего лишь путешествующая «девица», а не переодетая принцесса. Он не в силах скрыть своего разочарования, узнав о низком происхождении незнакомки: «Клянусь мессой, удивительная страна! – подумал он. – Купцы важничают и сорят деньгами, словно какие-нибудь вельможи, а путешествующие девицы, останавливающиеся в трактирах, держат себя так точно они переодетые принцессы!»[Скотт:55]
Несовпадение возвышенных представлений Квентина с грубой действительностью проявляется и в его разговоре с дядей, которого юноша считает образцовым рыцарем, чьи подвиги воспевают менестрели. На деле Людовик Лесли оказывается простым наемным стрелком, лишенным рыцарского достоинства и выполняющим поручения короля, которые приносят больше денег, нежели славы. 
Комически показан эпизод, в котором Квентин узнает в короле купца дядюшку Пьера, его восприятие внешности радикально меняется при виде атрибутов власти: глаза Людовика уже не выражают алчность и наживу, а блестят гордо и проницательно, как и подобает очам могущественного монарха, морщины, как ранее казалось герою, вызванные мелкими торговыми расчетами с жаждой наживы, сейчас воспринимаются как следы глубоких размышлений о судьбах народов.
В романе «Квентин Дорвард» также присутствует мотив инициации, но он, скорее, связан не с выбором между национальными традициями, как в «Рассказах Крестоносцев», а с переходом от чувствительности к рациональности как основе действий персонажа. [Cusac:81] После разговора с Людовиком Лесли, персонажем, олицетворяющим практический подход к жизни, Квентин не теряет полностью идеализированный взгляд на мир, однако понимает, что действительность устроена не так, как он себе представлял: «Но то была глава из поэмы, тогда как свидание с дядей открыло ему страницу действительной жизни, а жизнь подчас куда как не сладка». [Скотт:69] Скотт в данной цитате в оригинале использует два ключевых слова для определения жанра произведений – «рыцарский роман» (romance) и «история» (history), тем самым демонстрируя дистанцию между средневековым жанром и его произведением.
Если в романах, действие которых происходит в более ранние эпохи, Скотт подробно изображает представителей каждого средневекового социального класса, то в «Квентине Дорварде» он обращается к данной теме под другим углом. Романиста интересует феодализм не как идеальная социальная структура, а как человеческое поведение. В связи с этим представляется особенно интересным образ Людовика XI, символизирующего Новое время, лишенное духа рыцарства. Антикуртуазное поведение французского короля отчётливо противостоит средневековым традициям и ценностям. Однако он не показан писателем исключительно в негативных тонах. Скотт, несмотря на хитрость и коварство Людовика, отмечает его политическую дальновидность, которая способствует процветанию нации. Писатель в какой-то степени сожалеет, что времена благородного рыцарства уходят в прошлое, он с симпатией описывает комические ситуации, в которые попадает Квентин из-за своих романтических представлений, не соответствующих реальности, но в тоже время Скотт как бы полагает, что изменения неизбежны. Так, фигура французского короля знаменует переход к Новому времени, и преодоление рыцарской культуры становится необходимым этапом этого процесса. 
Скотт вводит в сюжет романа персонажей, прямо высказывающихся о происходящих изменениях: граф Кревекер осмеивает честолюбивые помыслы Квентина и советует ему не воспринимать приключение как путешествие по заколдованной земле феи Морганы, а леди Амелина сокрушается по поводу того, что рыцарские подвиги остались в прошлом и больше не являются приметой современного времени.
Таким образом, в «Квентине Дорварде» автор ставит перед собой задачу представить изменяющееся общество XV в., которое еще не выработало новые модели поведения, но уже отошло от старых. Для этого Скотт выбирает в качестве героя юношу, следующего кодексу чести, подобно рыцарям из средневековых романов, и, как следствие, подверженного самообману. Квентину как идеальному воплощению феодального прошлого противопоставлен образ Людовика XI, отрицающего куртуазные ценности, исповедующего практический подход к жизни и тем самым символизирующего наступление новой эпохи.
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